
 

 

 

 
 
 

 
 

التقلیدیة  والمعارف  الوراثیة  والموارد  الفكریة  الملكیة  بشأن  الویبو  ومعاھدة  المحلیة  والجماعات  الأصلیة  الشعوب 
  المرتبطة بھا

 
 الشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة  لفائدةملخص غیر رسمي للعناصر الرئیسیة للمعاھدة 

 

من قبل   2024مایو   24في  بشأن الملكیة الفكریة والموارد الوراثیة والمعارف التقلیدیة المرتبطة بھا معاھدة الویبوكان اعتماد 
   سنة. 25تتویجاً لعملیة استمرت  2024مایو  24إلى  13المؤتمر الدبلوماسي الذي عُقد في جنیف في الفترة من 

 بطریقة فعالة في جمیع مراحل أعمال المؤتمر الدبلوماسي.  واتخُذت تدابیر لضمان مشاركة الشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة

 وشكّلت المعاھدة إنجازًا تاریخیاً بارزًا باعتبارھا أوّل معاھدة للویبو تشیر إلى الشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة. 

 وسمات المعاھدة التي لھا صلة مباشرة بالشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة ھي كما یلي. 

المعاھدة، تقرّ الأطراف بإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلیة "والالتزام بتحقیق الغایات المنصوص   في دیباجة  . 1
علیھا فیھ" وتؤكد " أنھ ینبغي بذل قصارى الجھود من أجل إشراك الشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة، حسبما ینطبق، في  

 تنفیذ [..] المعاھدة."    
 

المعاھدة على شرط للكشف عن طلبات البراءات في حال كان الاختراع المطلوب حمایتھ مستنداً إلى موارد  من  3وتنص المادة  . 2
 وراثیة و/أو معارف تقلیدیة مرتبطة بموارد وراثیة:   

 
في حال كان الاختراع المطلوب حمایتھ في طلب براءة مستنداً إلى موارد وراثیة، یشترط كل طرف متعاقد على   1.3"

 الكشف عما یلي:  المودعین

   (أ) بلد منشأ الموارد الوراثیة،

(أ)، أو في حال عدم انطباق  1.3(ب) أو، في الحالات التي لا یكون فیھا المودع على علم بالمعلومات المذكورة في المادة 
 (أ)، مصدر الموارد الوراثیة." 1.3المادة 

اً إلى معارف تقلیدیة مرتبطة بموارد وراثیة، یشترط كل  في حال كان الاختراع المطلوب حمایتھ في طلب براءة مستند 2.3"
 طرف متعاقد على المودعین الكشف عما یلي: 

 (أ) الشعب الأصلي الذي ورّد المعارف التقلیدیة المرتبطة بالموارد الوراثیة أو الجماعة المحلیة التي ورّدتھا،

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

(أ)، أو في حال عدم انطباق  2.3علم بالمعلومات المذكورة في المادة (ب) أو، في الحالات التي لا یكون فیھا المودع على 
 (أ)، مصدر المعارف التقلیدیة المرتبطة بالموارد الوراثیة. 2.3المادة 

 من المعاھدة بعض المصطلحات، ومنھا:  2ولأغراض المعاھدة، تعرّف المادة   . 3

وھو یعني أن الموارد الوراثیة و/أو المعارف التقلیدیة المرتبطة بالموارد الوراثیة یجب أن تكون   "مستند إلى" مصطلح   - 
ضروریة للاختراع المطلوب حمایتھ، وأن الاختراع المطلوب حمایتھ یجب أن یكون معتمداً على الخصائص المحدّدة  

 لوراثیة.اللموارد الوراثیة و/أو على المعارف التقلیدیة المرتبطة بالموارد 

، الذي یشیر إلى "أي مصدر یحصل منھ المودع على الموارد الوراثیة، مثل [...]  "مصدر الموارد الوراثیة"ومصطلح  - 
 الشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة [...]" 

، الذي یعني "أي مصدر یحصل منھ المودع على  "مصدر المعارف التقلیدیة المرتبطة بالموارد الوراثیة"ومصطلح  - 
رف التقلیدیة المرتبطة بالموارد الوراثیة، مثل الأدبیات العلمیة وقواعد البیانات المتاحة للجمھور وطلبات البراءات  المعا

 ومنشورات البراءات." 

   على ما یلي: 6وتنص المعاھدة في مادتھا  . 4
 
اثیة والمعارف التقلیدیة  یجوز للأطراف المتعاقدة إنشاء أنظمة معلومات (مثل قواعد البیانات) بشأن الموارد الور 1.6"

المرتبطة بالموارد الوراثیة، بالتشاور، حسب الاقتضاء، مع الشعوب الأصلیة والجماعات المحلیة وسائر أصحاب المصلحة،  
 وبمراعاة ظروفھا الوطنیة.   

 
صلیة  ینبغي للأطراف المتعاقدة أن تحرص، بضمانات مناسبة توضع بالتشاور، حسب الاقتضاء، مع الشعوب الأ  2.6"

والجماعات المحلیة وسائر أصحاب المصلحة، على أن تكون أنظمة المعلومات المذكورة متاحة للمكاتب لأغراض البحث في  
   .”طلبات البراءات وفحصھا. […]

 
على أن یكون للأطراف المتعاقدة جمعیة "تشجع المشاركة الفعالة لممثلي الشعوب الأصلیة والجماعات   1.10وتنص المادة  . 5

یة كمراقبین معتمدین.  وستدعو الجمعیة الأطراف المتعاقدة إلى النظر في وضع ترتیبات مالیة لأغراض مشاركة الشعوب  المحل
 الأصلیة والجماعات المحلیة."   
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